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Arrêté du Conseil fédéral
interdisant

l'importation des monnaies divisionnaires italiennes

d'argent.

Le Conseil fédéral suisse.

En application de l'article 14 de l'arrangement du

15 novembre 1893*, concernant la revision partielle et

temporaire de quelques dispositions de la convention
monétaire du 6 novembre 1885;

En exécution de l'autorisation, qui lui a été accordée

par l'arrêté fédéral du 29 juin 1894**, d'interdire
l'importation des monnaies divisionnaires italiennes d'argent,

arrête :

Article premier. L'importation des monnaies italiennes
d'argent de deux francs, d'un franc et de cinquante centimes
est prohibée à partir du 1er mars 1899, sous peine de

confiscation.

Art. 2. Le présent arrêté sera porté à la connaissance
des Etats faisant partie de l'union monétaire latine.

Art. 3. Le Département des finances et des douanes

est chargé de l'exécuter.

Berne, le 21 février 1899.

Au nom du Conseil fédéral suisse:

Le Président de la Confédération,
MÜLLER.

Le Chancelier de la Confédération,
RINGIER.

* Bulletin des lois, nouvelle série, tome XXXIII, page 186.

XXXIII, „ 200.
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